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1. Цель освоения дисциплины 

Целью освоения дисциплины является формирование основ терминологической 

подготовки будущих специалистов, сознательного и грамотного применения медицинских 

терминов на латинском языке, а также терминов греко-латинского происхождения на рус-

ском языке. Изучение дисциплины направлено на формирование у обучающихся следую-

щих компетенций: универсальных компетенций: УК-4, УК-5. 

2. Место дисциплины в структуре ООП 

Дисциплина является элективной и относится к вариативной части (формируемой 

участниками образовательных отношений) Блока 1 ООП ВО (индекс В2.О.1). 

Дисциплина изучается в 3 семестре на 2 курсе обучения. 

3. Требования к результатам освоения дисциплины 

Изучение дисциплины направлено на формирование у обучающихся следующих 

универсальных (УК) компетенций: 
 

№

 

п

/ 

п 

Код 

компе-

тенции 

Содержание 

компетенции 

(или ее части) 

Код и наиме-

нование ин-

дикатора до-

стижения 

компетенции 

В результате изучения дисциплины обучающиеся 

должны 

знать уметь владеть 

1 УК-4  Способен 

применять 

современные 

коммуника-

тивные тех-

нологии, в 

том числе на 

иностранном 

(-ых) языке 

(-ах), для 

академиче-

ского и про-

фессиональ-

ного взаи-

модействия 

ИД-1УК-4. 
Применение 

современ-

ных комму-

никативных 

технологий 

для акаде-

мического и 

профессио-

нального 

взаимодей-

ствия. 
 

-модели об-

разования 

однослов-

ных,  слож-

ных мотиви-

рованных 

клинических 

терминов; 

-

конструиро-

вать клини-

ческие тер-

мины из 

терминоэле-

ментов по 

продуктив-

ным моде-

лям; 

- навыками кон-

струирования 

клинических 

терминов из 

терминоэлемен-

тов по продук-

тивным моде-

лям; 

2 УК-5 Способен 

анализиро-

вать и учи-

тывать раз-

нообразие 

культур в 

процессе 

межкуль-

турного вза-

ИД-1УК-5. 
Анализ и 

учет разно-

образия 

культур в 

процессе 

межкуль-

турного вза-

имодей-

- лексиче-

ский мини-

мум в объё-

ме 500 тер-

минологиче-

ских единиц 

и термино-

элементов; 

- использо-

вать не ме-

нее 500 тер-

минологиче-

ских единиц 

и термино-

элементов; 

- использо-

- основными 

понятиями тер-

миноведения 

(термин, терми-

носистема, тер-

минообразова-

тельная модель, 

терминоэлемент 

и др.); 



2 

 

имодействия ствия. 
 

- использо-

вать в про-

фессиональ-

ной деятель-

ности специ-

альные ме-

дицинские 

выражения в 

устной и 

письменной 

коммуника-

ции. 

вать в про-

фессиональ-

ной деятель-

ности специ-

альные ме-

дицинские 

выражения в 

устной и 

письменной 

коммуника-

ции. 

- минимумом 

специальных 

медицинских 

выражений на 

латинском язы-

ке. 

 

5. Разделы дисциплины и формируемые компетенции 
 

№ 

п/

п 

Код 

компетенции 

Наименование раздела дисциплины 

1 УК-5 Введение. Вклад латинского и древнегреческого языков в медицин-

скую и мировую культуру. Общее понятие о греко-латинской тер-

минологии. 
2 УК-4 

 

 Фонетика 

3 УК-4 

УК-5 

Грамматика 

Структура сложного медицинского термина 

4 УК-4 

УК-5 

Терминообразование и словообразование в клинической термино-

логии 

 


